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MOBJEHHEBUMN )KAHP «BIZIEOITHTEPB’IO»:
KOMYHIKATUBHO-ITIPATMATHYHA OPI'AHI3ALIIA

Inmeps 1o nocioae 00He 3 NPoGIOHUX Micyb ceped dianoziunux xcaupie 3MI, ockineku cmocyemuvcst 6e3nocepeovbo-
20 ompumanns inghopmayii abo noenady Ha my uu iHuLy noOir AK 6I0 OULTLHUKIE depacas, Max i 8i0 ekcnepmia y miil uu
iHwil eanysi, cnopmemeis, mumyig. Came ye 8U3HAYUAE AKMYATLHICIb 00CTIONHCEHHS JHcanpy inmepg’10. Memoio cmammi
€ BUOKpeMTEHHS] ezdeommepe 10 came 5K MOGIICHHEBO2O JICAHDY v 2EPMAHICIUYE — KOMYHIKAMUGHO20 chapr) a maxooic
BUSHAUEHHS! 11020 KOMYHIKAMUBHOI opeanizayii i komMno3uyii, moomo KOMyHIiKamueHo-npaemMamuiHoi opeanizayii 3aca-
oM. Ynepuie cmeopeno mooenb ananizy MOGLEHHEBO20 HCAHPY «8i0eoinmeps toy. /sl Ybo2o 8UKOPUCIIAHO «NACHOPIY
moenennesozo xcanpy T. Lllmenvoeoi, pezcicmposi ocobiugocmi ma napamemp 3a2aibHO20 KOMYHIKAMUBHO20 CMUCILY
@. bayesuua. Bcmanosneno Komnozuyiio 8i0eoinmeps 10, 11020 KOMYHIKAMUBHY Memy i 3a2abHUll KOMYHIKAMUGHU CMUCT,
cneyuixy xananie KoMyHikayii (cgepy 6dicueannsa 6i0eoinmeps 1o, Popmy SUPANCEHH | OUKMYMHUL 3Micm), RPOCHID
KOMYHIKayii i 3Micm COYianbHux poneu KOMyHIKaHmie (Modenb iHmeps 1oepa i pecnoHOeHma, a maKo#C YUHHUKU KOMY-
HIKAMUBHO20 MUHYIL020 [ MAUOYMHbO20), HCAHPOBY MOHANLHICIb | NAPAMEMPU MOBHO20 6MiieHHs (6epOanbHi | Hesep-
banvii 3acobu peanizayii 8ideoinmeps '10). Buznaueno 6ideoinmeps 1o sk MOGIEHHESUU (KOMYHIKAMUBHUL) HCAHD 3 NEBHOI0
YCMAneHolo CMpyKnypoio, mobmo inme2posanuii ingpopmamusHuil pizHo8uUO JHcaupy iHmepea 1o, KUl OXONIIOE meie- i cne-
yianvri inmeps 1o, 30epexceni Ha gioeoxocmuney YouTube 6 mepesici [nmepuem, AKi € nyONiUHON POPMOIO OMPUMAHHS
inmepe roepom inghopmayii 3a 00NOMO20I0 3aNUMAHb HA NeBHY MeMaMUKy (1000 0cOOUCMOCME PeCHOHOeHMA, 1020 OYMKU
npo negry npobnemy abo nooir) 6id 8i00M020 8 nesHill chepi peCROHOEHMA, AKUL MAE CReYUQIuHy KOMNOZUYIIO HA PISHUX
CMPYKIYPHUX PIGHAX. 30 OONOMO2010 AHANIZY KOMYHIKAMUSHUX JCAHPIE MOJICHA 008eCHU, WO KOMYHIKAMUBHI NPAKMUKU
VUACHUKIB THMepaKyii cmeopeHi cheyuhiuHuM IHmepaKmusHUM OPICHNTYBARHAM HA MUNU MEKCMIB i OUCKYPCis.

Kniouosi cnosa: ioeoinmeps 1o, MOBNEHHEGULL HCAHD, NACHOPIM HCAHPY, PEICMPOBI XapaAKMePCMUKY, KOMYHIKAmMus-
HUT CMUCI.
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SPEECH GENRE “VIDEO INTERVIEW”:
COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC ORGANIZATION

The interview occupies one of the leading places among the dialogue genres of the media, as it concerns the direct
receipt of information or perspectives from the heads of state’s point of view, as well as from experts in particular fields,
athletes, artists. This is what determines the relevance of the interview genre research. The aim of this article is to
single out video interviews as a speech genre (in German studies — a communicative genre), as well as to define its
communicative organization and composition, namely communicative and pragmatic organization in general. For
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the first time, a model for analyzing the speech genre “video interview” has been created. For this purpose the “passport”
of T. Shmelyova’s speech genre, register features and parameter of the general communicative meaning of F. Batsevych
were used. The composition of the video interview, its communicative purpose and general communicative meaning,
specifics of communication channels (scope of the video interview, form of expression and dictum content), communication
space and content of social roles of communicators (model of the interviewer and the respondent, as well as factors
of communicative past and future), tone of genre and parameters of language embodiment (verbal and nonverbal means
of video interviews). Video interviews are defined as a speech (communicative) genre with a certain established structure,
namely an integrated informative version of the interview genre, which includes TV and special interviews stored on
YouTube video hosting on the Internet, which are a public form of receipt by the interviewer information through questions
on a particular topic (about the identity of the respondent, his thoughts on a particular problem or event) from a well-
known in the field respondent, who has a specific composition at different structural levels. By analyzing communicative
genres, it can be proved that the communicative practices of interaction participants are created by a specific interactive

focus on the types of texts and discourses.

Key words: video interview, speech genre, genre passport, register characteristics, communicative meaning.

AKTyajbHicTh mnpodiaeMu. Y cydacHOMY
r7100a7130BAaHOMY CBITI 1IHTEpPB IO INOCIJAE OIHE
3 OPOBIAHUX MICHb cepell M1aJOTTYHUX >KaHpPIB
3MI, ockinbKH CTOCY€ThCS Oe3mocepesHbOro
oTpuMaHHs 1H(opmauii abo morsay Ha Ty 4u
IHITY TOII0 AK BiJl OYIIBHHKIB JI€PXKaB, TaK 1 BiJ
eKCIIepTIB y Till uM 1HIIIN ramysi, CIOPTCMEHIB,
MHUTIIB To1o. OcobmuBHiA iHTEpEC 10 MyOmimc-
TUYHUX TEKCTIB MOSCHIOETHCS TUM, IIO iX CHps-
MOBaHICTh Ha MacOBOTO aJ[pecara MaKCUMaIbHO
BiOMBa€E COIiAIbHUNA KOMYHIKATHBHHMU IOTEH-
1iajl Ta MparMaTHKy TeKCTiB Takoro tumy (Cana-
marina, 2011: 1). Ile me OidbpIIOI0 MiIpOIO CTO-
CY€ThCsl TeNeBi3ifHOro abo X aynioBi3yaJbHOTO
1HTEpB 0.

AHaJNi3 ocTaHHIX JOCHiIxkeHb i myOsikamii.
BpaxoByroun HaykoBi mpaui 3 ¢inonorii 1 xyp-
HaJIICTUKH, BHOKPEMJICHO TaKi HANpsMU JIOCIi-
JOKEHHSL JKaHPY IHTEPB’I0: KOMYHIKAMUHO-Npae-
mamuynuti (Ananar, 2002; Fasel, 2013; Haller,
2013; Klug, 2004), ¢yuxyitinuu (Canamariua,
2011; Kott, 2004), ninesoxoenimusnuii (Ilerpenxo,
2013; Ilrensmax, 2008), orcanposo-cmunicmuy-
nuti (Iamotuenko, 2005; Kpmxkanisceka, 2011;
ITerpenko, 2013; Ilameman, 2007) i 3icmasno-
xoumpacmuenuti (bopucos, 2017; [sakis, 2020;
Mala, 2004) migxonu.

[HTEpB’I0 PO3MIANAIOTH 30KpeMa SK JKaHp
nyominuctuku (Mo3zonesceka, 2014; IItenpmax,
2008), memiaxanp (KpwkaniBcbka, 2011), MoB-
nenHeBuit xaHp (Isakis, 2020; Canamartina, 2011),
tun puckypey (IlleBuenko 2005) i tum Texcry
(Amanar, 2002; TI'anotuenko, 2005). Opnak yci
icHyroui B YKpaiHi JOCHTIIDKEHHS, 32 BHHATKOM
npaub O. bopucosa (bopucos, 2017;), I'. Jlenuc-
kiHoi (enunckina, 2005) i T. [Hansman (Illans-
MaH, 2007), TpyHTYIOTbCS Ha MyOIILUCTUYHUX
1HTEpB’10, HE BPAaXOBYIOUH cHenn(iKku Bifeo.

MeTo10 CTATTi € BUOKPEMJICHHS BiICOIHTEPB’ 1O
camMe SK MOBIIEHHEBOTO JKaHpYy (y TepMaHic-
TULI — KOMYHIKaTUBHOTO >KaHpPY), a TaKOXX BU3HA-
YEeHHS MOro KOMYHIKaTMBHOI Oprasizarii 1 KoMIo-
3MLii, KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTH4HOi OpraHizamii
3arajoMm.

BukJiax 0CHOBHOTO MaTepiay 10CTiKeHHS].
AHauti3 TeOpEeTHYHHX Ipallb 3 IpoOieM KOMyHiKa-
TUBHOT JIIHBICTHKH Ta JIIHIBICTUYHOI MparMaTuKu
JTa€ TIICTaBU CTBEPIKYBATH: TUTIOB1 OMHMIII, SKi
BUKOPUCTOBY€E MOBEIb y MpoIecax CHUIKYyBaHHS
JUIS TOCSITHEHHsI Oa’kaHUX pe3ysbTaTiB KOMYHIKa-
1ii, — 116 MOBJICHHEBI >kaHpH. BoHu nepedyBaroTh
y TICHOMY 3B’5I3Ky 3 IHIIMMH KaTeTropisiMH KOMYHi-
KaIlii, mepeayciM 3 MOBJICHHEBUMHM aKTaMH 1 JIHC-
KypcoM, TOOTO yTBOPIOIOTH MPOMIKHY KaTEropiro
MIX JTUCKYPCOM Ta MOBJIEHHEBUMH aKTaMHU.

[TOHSTTS MOBJICHHEBOTO aHPYy OyJ0 BBEICHO
y Cy4yacHy JIHIBICTUKY POCIHCHKUM (DiJI0JI0roM
M. Baxrinum me y 1953 pomi (baxtun, 1986;
1996), po 1m0 MU AeTanbHO BXe nucanu (Jskis,
2012; 2020). 3a M. baxTiHuM, «MOBJICHHEBI
JKaHpH — 11€ BITHOCHO CTiMKi TEMaTH4YHi, KOMITO3H-
IiAHI 1 CTHIICTUYHI TUNHM BUCIOBIECHb» (baxTuH,
1986: 255), «bopmu 1HAUBIAYaTbHUX BUCIOBIIEHb,
arne He cami BucnoBieHHs» (baxtun, 1986: 282).

®. baneBuy BU3HAYa€ JUCKYPC Ta MOBJICHHE-
BUI JKaHp K KaTeropii KoMyHikamii, SiKi CIiBBiJ-
HOCHI MK CO000: TUCKYpPC — MOro pO3ropTaHHs
y MeXax KOHKPETHOTO MOBIJIEHHEBOTO XaHPY (4U
xanpiB) (bauesuu, 2005: 96). O1xe, MOBJIECHHE-
BUH KaHP PO3MISIAETHCS K 1CTOPUIHO cPopmo-
BaHa CKJIaJI0Ba JUCKYpCY. A TUCKYpC, CBOEIO Yep-
TOI0, MOXKE KOPEITIOBaTH 3 OJHUM MOBIICHHEBUM
JKaHpOM abo0 CKJIAZaTuCs 3 KUIbKOX MOBJIEHHEBUX
JKaHPIB, MEXI MIX SIKUMH, SK 1 3aC00M MOBHOTO
BHUPaKEHHS SIKUX, YaCTO PO3MMTI 1 HE MPOCIIIKO-
BYIOThCS. JIJ1s1 TOCTiIPKeHHS MOBJICHHEBHX JKAaHPIB
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HeoOXiTHI 3HaHHS IMIUTIKATyp JHUCKYpPCY, KOHTEK-
cTy Ta npecyno3uuii ([Jskis, 2012: 19).

OxpiM TUCKYpCY, MOBJICHHEBI KaHPH Tepely-
BalOTh y TICHOMY 3B’SI3KYy 3 IHIIUMH KaTeropisiMu
KOMYHIKaIlii, mepeaycimMm 3 MOBJICHHEBUMH aKTaMH,
1 MaloTh iX o3Haku. J[MCKypc K peani3oBaHMiA
B KOHKPETHIM CHTyaIii TeKcT abo X sSIK cTpare-
ris coinkyBanHs (Bepemarun, 1990; Tpydanosa,
2001) — me 3arajpbHa KaTeropis; MOBICHHEBHUI
KaHp TMOB’S3aHUN 3 TaKTUKAaMU KOMYHIKallii,
a MOBJICHHEBUH aKT — 3 KOHKPETHOIO pPealTi3alliero
taktuk (banesuu, 2003: 26). Ile 3HaumTh, 10
MOBJICHHEBUI JKaHpP — PO3TOpPHYyTa MOBJIECHHEBA
noOyJ10Ba JIUCKYPCHOT MPUPOIH, KA CKIIATAETHCS
3 KUTBKOX MOBJICHHEBHX aKTiB, IJIOKyTHBHa CHJIa
KOTpHUX MiAMOPSAIKOBaHA MEBHINM cTparerii i Tax-
tuni aapecanta (bameBwu, 2005: 228). Imakme
KaXy4yu, BCl TpH Kareropii mepeOyBaioThb OJHE
3 OJHUM B i€papXigyHWX 3B’S3Kax: IUCKypCc —
MOBJIEHHEBUI XaHp — MOBJICHHeBHM akT. Came
MOBJICHHEBI KaHPH MTOKa3yIOTh HIOAHCH B3a€MOJIT
aJipecaHTa Ta ajapecara, COPUHHSTTS OJUH OJHOTO
Ta PEaTi30BYyIOThCS y paMKax TOTO YH IHIIIOTO
nuckypey. OTxe, MOBIEHHEBUM JKaHp — 1€ TIEBHA
CYKYITHICTh MOBJICHHEBUX aKTiB, 1[0 CTBOPIOE JTUC-
Kypc 1 nepedyBae Ha MeXi TaKUX HayK, SIK KOMYyHi-
KaTHMBHA 1 KOTHITHBHA JIIHIBICTHKA, COILIO- 1 IICH-
XOJIHTBICTUKA, JIIHTBICTHKA TEKCTY 1 CTHUJIICTHKA,
JITEpaTypO3HABCTBO ¥ €THOJIOTIS, KYJIBTYPOJIOTis
1 pinocodis (Hskis, 2012: 20).

MoBNIEHEBUM JKaHpaM XapaKTEpHi Taki KpHUTe-
pii Jy1st ioro BU3HAUCHHS:

1) dikcoBaHICTh y CBIIOMOCTI HOCITB MOBH;

2) KOMyHIKaTUBHO-TIparMaTU4Ha OpraHi3aliis;

3) neBHmit 00’em iH(DopMarlii, mepenaHuii 3a
JIOTIOMOTOI0 PEJICBAHTHHX JJIsi KOHKPETHOTO HOTo
Ty MOBHUX 3ac00iB (baxtun, 1996 : 49).

Ili o3HakM XapakTepHi 1 JUIi MOBJIEHHEBOTO
KaHpy IHTEPB’I0, 30KpeMa 1 B JOCIIKYBaHUX
MoBax. IcHye HM3Ka Bapialiii y MeXax OJHOTO
XKaHpy, 0 HaJa€ HOMY 1HAMBIIYyaJILHOTO 1 THYY-
KOTO XapakTepy.

VY cXigHOEBpOIEHCHKOMY MOBO3HABCTBI JIHT-
BICTUYHA T'€HOJIOT1 200 >KaHpOJIOTis 37100y1a Mpu-
XWIBHICTH OaraTbox JIHTBICTIB. OHAK Y 3aXiTHO-
€BPOTEUCHKIN JIHTBICTUYHIN TpaauIlii 11€ TOHATTS
TpaHcPOpPMYBajIoCs Yy KOMYHIKaTHBHHHA >KaHP
(Schubert, 2009). IcHyioTh po3BiIKHM TIPO B3a-
€MOJIIF0 MOBJICHHEBHX JKaHPIB 3 IHIIUMHU KaTeropi-
SIMM CHCTEMHOI Oprasizailii MOBJICHHS, 3p00IEHO
crpoOu BHOKPEMUTH OCHOBHI CITUTBHI Ta BiAMIHHI
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O3HAKM MOBJICHHEBUX >KaHPIB Ta MOBIJICHHEBUX
aKTIB 1 pO3MEXYBaTH I MOHSATTS 3 METOI0 BCTa-
HOBJICHHS CITIBBIIHOIICHHS MiX HUMU. JIIHTBICTH
BHUCBIT/IIOBAJIM IMMUTAHHS, IIOB’SI3aHi 3 THIIOJIO-
Ti€f0 1 BUOKPEMIICHHSIM MOBJICHHEBHX JKaHPIB 3a
COLIIATbHUMHU, TICHXOJIOTIYHUMHU Ta KYJIBTYPHUMH
YHMHHUKAMH, 3 TIOPODKEHHSM Ta CHPUHHATTIM
MOBJICHHEBUX KaHPIB KOMYHIKaHTaMH Ta 3 BUHHK-
HEHHSM JIeBialliil y MOBJICHHEBUX JKaHPaX.

T'ooBHOIO 03HAKOIO 1HTEPB’I0 € WOrO acuMe-
TPUYHA KOTO3HIliSA y (opmi miamory, mo ckia-
JAETHCS 31 CTUMYJIOBAJIbHUX PEIUIIK BEIy4OTro
1 BIAMIOBIZIEH pECIIOHEHTA, SIKi TIOCIIIIOBHO Yep-
rytotbes ([enuckina, 2005: 71). Came 3aBasgxu
IHTEpPB’I0 ayaUTOpis OTPUMYE CYCIJIBHO 3Ha-
yyiry iHpopMalio 3 nepiomkepena (HoBraHioxk,
2015: 116).

InTepB’to e JKaHp, y SKOMY <«3IIITOBXY-
IOTBCSl JIBI TIO3MINIT: TMO3HMIliA 1HTEpPB’toepa (Kyp-
HaJicTa) MoJiirae B WOTO 3alHUTaHHSX, MO3MILiS
IHTEpB IOMOBAHOTO (CITIBPO3MOBHHKA) — B HOTO
BiamoBiax» (Kapmenko, 2002: 208). Tenesiziiine
MOBJICHHS 3 TIO3MIIi1 )KypHAJICTIB BBAKAIOTh CHUC-
TeMHUM. {711 1HTEpPB’I0 XapaKTepHE 1 CIIOHTAaHHE
MOBJICHHSI PECIIOHJICHTIB, sSKE 1 Hajali 3ajuIiia-
€ThCS HeAoCTaTHbO BuBYeHUM. Jlo crenudiku
MOBH TeneOaueHHs HajleXarb: YCHa IpHUPOAA
iH(popMaIlii, BAKOPUCTAHHS MOHOJIOTIB 1 J1aJIOTiB,
YepryBaHHS MiJATOTOBIEHOTO 1 CIOHTAHHOTO MOB-
nenus (Epmonenko, 2000: 324). 3aranom, iHdop-
Martist y 3MI npuzHaueHa sl UPOKOI ayuTopii
Ta Opi€EHTOBaHA Ha 3aJI0BOJICHHs 3arajbHUX CYC-
MTBHAX BUMOT.

Jlo MOBJIEHHEBO-MOBHOI crienu(piKu 1HTEPB 1O
HaJIe)KaTh: OOMEXEeHa TPHBAIICTh Yy 4aci (mepe-
BakHO BiJ 1 XB. 10 60 XB., OJTHAK MIEPEBAKAIOTH BiJl
2 xB. 10 15 xB.), BIUTMB iHTOHAIIIi 1 HEBEPOATLHUX
3ac00iB 3arajoM, €KOHOMIS MOBHHX 3aco0iB a0o
iX Ha[UMIIOK B IUIaHi iH(opMmarii, mpsMuii KoH-
TaKT 1HTepB’I0epa 1 PECHOHACHTa, a TaKOXK ay/lio-
Bi3yasibHa niepenada iHdopmariii. BiamosigHo, mis
BIJICOIHTEPB 0 XapaKTepHI TaKOX TakKi MOTro 0co-
ONMMBOCTI: €JIEeMEHTH OIIHKH (Big0ip, XapakTepuc-
THKa, aKLIEHTH), OKCY (Micue Jii, 4ac) i mopTperT-
HUX JIaHUX.

l'onoBHO, HasiBHI Taki HOro OCHOBHI Xapakre-
puctuku (enuckina, 2005): iHpOpMATHUBHICTH
(cycniibHO 3HaAuyIla, peJeBaHTHA [UIsl TMEBHOI
KpaiHu, chepu TOIIo, XapakTepHi 00 €KTUBHICTB,
¢akrax, 6e30c000BiCTb, HASIBHICTH TEPMIHOJIOTIT),
MOCTaHOBKA MTPOOJIEMH (TOYHICTD 1 aHATITUKO-Yy3a-
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TaJbHIOIOUUI XapakTep, 3arajJbHOBXKHUBaHA TEPMi-
HoJorisi) abo MOpTpeT pecnoHieHTa (IHAUBiAYya-
JTi3allis, posib HeBepOALHUX 3aC001B, PO3MOBHOTO
1 eMOLIIHHO-EKCIIPECUBHOTO MOBJICHHS).

Jist  TOYHIIOro BW3HAYEHHS CHEIUpIiKH
BiZICOIHTEPB 10 BBAXKAEMO 3a JIOIIJIBHE BUKOPHC-
TOBYBAaTH SKOMOTa OuIbIlle Pi3HOPIAHUX mapa-
MetpiB. Cepen pi3HOIUIAHOBUX MIAXOMIB BHUO-
KpEeMJICHHSI MOBJICHHEBOTO JKaHPY BHILISIEMO
nparMaTuyHi (KOMyHIKaTMBHA MeTa, KOHIEMLIs
aBTOpa, KOHIICMIlisA ajpecara, 3MICT TOMii, Y1H-
HUK KOMYHIKaTHBHOTO MHHYJIOTO, YAHHUK KOMY-
HIKQaTUBHOTO MalOyTHBOTO, KOMYHIKaTHBHHI
3MICT, TOHaJIbHI XapaKTEPUCTUKH) 1 PEricTpoBi
(cnenuika kaHaIIB KOMYHIKaIlii, 3MICT CoIliatb-
HUX POJIeH KOMYHIKaHTIB, MPOCTIp KOMYHIKaIlii)
XapaKTePUCTHUKU.

AHami3 IHTEepB’10 K MOBJICHHEBOT'O JKaHPY Ha
ocHogi anketH T. IlImenpoBoi (IlImensora, 1995),
nonoBHeHoi @. bamesuuem (bamesuu, 2005)
1 pectpykrypuszoBanoi X. JskiB ([sakiB, 2012:
64), miaTBEepAXKyE TaKy HOro KOMYHIKAaTHBHO-
MparMaTHYHy OpraHi3alliio, SKy OMUCYEMO HUXKYE,
BCTAHOBJIIOIOYM KOMYHIKAaTUBHY METY, KOMYHi-
KaTUBHUW CMHCJ 1 PETiCTpOBI YMHHUKH, BH3HA-
yaroud (HaKToOpu KOMYHIKAaTUBHOTO MMHYJIOTO
Ta MailOyTHBOTO, a TAKOX KAHPOBY TOHAJIBHICTH
B 000X MOBax.

1. JIost BCiX pi3HOBHIIB )KaHPY IHTEPB O KOMY-
HIKATMBHA MeTa iHTepB’loepa — e NyOiyHe
OTPUMaHHS TEeBHOI iHQopMarii 3a JTOTOMOTO0
3aMuTaHb Ha MEBHY TeMaTHWKy (1010 0coOU pec-
MOHJIEHTA, HOTO JIYMKH PO TIEBHY podiemMy abo
MOJII0) BiJ BIIOMOTO B TMEBHIM cdepi pecrnoH-
nenra. [Hpopmarliro B TakoMy pi3HOBHII IHTEPB O
SK BIJICOIHTEPB’I0 HEce He JuIIe BepOalibHa,
a ¥ HeBepOaJbHA TIOBEIIHKA HE TUTBKH PECIIOH-
JieHTa, ajne i inTteps’oepa. OTOX, BIICOIHTEPB O
€ PpI3HOBHIIOM BTOPHWHHOTO  iH(OPMAIIHHOTO
KaHpy 1IHTEPB’10.

[TepBuHHOIO METOIO iHTEpB’IOEpa € iHPOPMY-
BaHHS, a TAKOXX MPUBEPHEHHS yBarW COIyMYy JIO
CYCHUIPHO Ba)XKJIMBHUX NMUTAHb 3 METOIO 1X 3arajb-
HOTO BUpILIEHHS (MONITUYHI 1HTEpB’I0) 1 po3Ba-
KaIbHUN e(eKT (31PKOBI 1 CIIOPTHUBHI IHTEPB 10).

3 UpOro BUIUIMBA€E, IO 1H(QOpPMATHBHE
IHTEpB 10 MOYKE MICTUTH CJICMEHTH W 1HIIINX XKaH-
piB: SIK €TUKETHHX (15l HAJIaroJ[)KEeHHs KOHTAKTY ),
TaK 1 OMIHHUX (M1 HAJIAIMTYBAaHHS PECIIOHIACHTA
Ha IHTEPB 10 1 MO3UTUBHOTO MiATPUMYBaHHS PO3-
MOBH).

2. BignoBimHO, 3araJibHAN KOMYHiKATHBHMIi
CMMCJ BIJICOIHTEPB’ 10 SIK aCUMETPUYHOTO KaHPY,
CIUPAIOYNCh HAa aHaji3 (parMeHTiB, MOXHA EKC-
TUTIKYBATH SIK «OTPUMAaTH 1H(QOPMAIIIO» 1 «HAIaTH
iHpopMmariito». Binrak, «HEBiIMOBIIHICTE OCO-
OHMCTICHOTO KOMYHIKaTMBHOTO CMHUCJIB aJipecaHTa
1 agpecara, a TaKOXK y3yaJbHUX Ta OKa310HAJILHUX
KOMYHIKaTUBHUX CMHCJIB YacTO CTa€ MPUYUHOIO
HENPaBUJILHOTO JICKOAyBaHHS HaMipiB MOBIIS pec-
MOH/ICHTOM, CIIOHYKAa€ ajapecara 10 MOIIYKY IpH-
XOBaHUX MIATEKCTIB, i, SIK HACTIJIOK, MPU3BOIUTH
JI0 HENMOPO3yMiHb, KOH(IIIKTIB Ta KOMYHIKaTUBHUX
HeBiad B iHTepB’10» (Ky3pmenko, 2016: 71).

3. PericTpoBi YHHHHKH.

3.1. Coenndika KkaHaJIiB KOMYHIKAIIii:

3.1.1. Cdepa BxuBaHHS BIJICOIHTEPB’ IO B 000X
JTHTBOKYJIBTYpax CIJIbHA — IIe IyOJliYHe OTpH-
MaHHA 1 HajgaHHsA iHpopMamii Ha TenebadyeHH1
a6o s cnerianbHuX YouTube-kaHamiB y Mepexi
IaTeprer. BiamoBinHo, KaHAT KOMYHIKAIli — ayi-
oBizyanpHUil. [lepeBary HamaTh KOPOTKiH, JaKo-
HiYHIi opMi BUpaKeHHs 3aUTaHb 1 BiAMIOBIIEH.

3.1.2. {uxkTyMHMIi 3MicT (3MicT TOfiT) XKaHpy
B1JICOIHTEPB 10 — II€ HOTO CTPYKTYPHI 0COOTUBOCTI.

J10 KOMIO3HIIIHHAX XapaKTEPUCTUK 3aPaxOBY-
107Th (ILIBer 2008 : 18):

1) TemaTruHe poO3ropTaHHs (MOHOTEMaTHYHE,
MOJIiTeMaTUYHE THTEPB ' 10);

2) 1iIbOBa CHPSIMOBAHICTh IHTEPB'IO 3 ypaxy-
BaHHSIM MOTEHI[IHHOT CIOHTAHHOCTI W EKCIIPOMTY;

3) BepOanbHI Ta HeBepOadbHI CKIAJOBI B3a-
€MO/Tii KOMYHIKaHTIB;

4) noTpUMaHHS €THKETHUX HOPM CITIIKYBaHHS;

5) nOTpUMaHHS MOBHUX HOPM;

6) ITuHAMiKa eMOIIHHOCTI Jiajory;

7) obcsr iHTepB 10;

8) THITM MOBJICHHEBHX aKTiB, III0 BAKOPHCTOBY-
FOTBCSL.

3arangom O. [Ieens (IBerr, 2008: 18) mo romo-
BHUX CTPYKTYpPHUX (DaKTOpiB 3apaxoBye€: CTy-
MiHb TOJIITEMAaTUYHOCTI, 00csT (y TPHBAJIOCTI),
CTYHiHb CTPYKTYPOBAaHOCTi, 00CsAT 0COOHCTICHOT
iHdopmarii, piBeHb KOHQIIKTHOT iH(OpMaIIii,
CTYIIHb HalllOHAJIBHOI OPIEHTOBAHOCTI 1HTEPB’IO,
CTYIIiHb MPSMOJTIHIHHOCTI TpaKTyBaHHs iHpOpMa-
i, CXWIBbHICTb J0 JOMIHYBaHHs y CIHIJIKyBaHHI,
YMOBH 3MiHH pOJIEH KOMYHIKaHTIB. A JI0 CTpPYK-
TYpHO-KOMIIO3MIIIIIHOT ~opraHizauii, Ha JIyMKYy
JIHTBICTKH, HAJEKaTh TaKi EJIEMEHTH: BCTYII,
OCHOBHA 4YacTWHA, BUCHOBOK, TEMAaTUYHE pPO3-
ropraHHs  (MOHOTEMaTHYHE, TOJiTeMaTu4yHe
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IHTEpB’10), MIJHOBA CIPSMOBAHICTh I1HTEPB’IO,
BepOasibHI Ta HeBepOajbHi (y TeNeIHTEPB’0)
CKJIQJIOBI B3a€MOJIii KOMYHIKAaHTIB, JOTPHUMAaHHS
€THKETHUX HOPM CIUIKYBaHHSI, TOTPUMAaHHS MOB-
HUX HOPM, JWHAMIKa EMOIIITHOCTI Jiasory, o0csr
IHTEPB’10, TUIIM MOBHHUX aKTiB, [0 BUKOPUCTOBY-
totbes ([Berr, 2008: 18).

Binrak, Temaruka IHTEPB’I0 3YMOBIIOETHCS
BUJIOM [iSUIBHOCTI PECHOHCHTA, aje TOJOBHOIO
BHMOTOI0 3JIMIIAETLCS AKTYalbHICTh Ta IIKaBUH
XapakTep PO3MOBH, BPAaXOBYIOTHCS TAKOX Xapak-
TEp YYaCHHKIB KOMYHIKaIlii, OI[iHKa, 110 HAJAEThCS
nmofii, ii yacoBa MEepCHEKTHBA, 3B 30K 3 0COOHC-
TicHOIO ceporo aBTopa / axgpecara tomio (Ky3b-
meHko, 2016: 71).

Jlo CcTPYKTYpHO-KOMMO3HIIIHHOT opraHi3aiii
BiJICOIHTEPB 10, 3BAKAIOYH HA HOTO OCOOIMBOCTI,
3apaxoBy€EMO TaKi CKJIa/I0BI:

1. 3aronoBok.

Hara nosisu y YouTube, 3a3HaueHa TpuBaicTh
BiJI€O.

Kopotkuii onic (Tusep).

2. Berym.

[IpuBiTanus.

3BepTaHHsI 10 PECIIOH/ICHTA.

3. OcHOBHA YacTHHA.

[TutanHs 3 TeMaTHYHUX OJIOKIB (2-5 MUTaHb).

4. 3aBepIieHHS.

[TinObutTs MiACyMKiB.

ITonsxka.

IIpomanHs.

5. KomenTapi misiiadiB miciasi Meperisy.

HasBHICT yCiX CKJIATHUKIB BiJICOIHTEPB IO
1 JIOTpUMaHHs iX TOCHIIJIOBHOCTI HE € oOJirar-
HuMU. [IpoTe mpocTexKyeThCs OUTBINT WiTKAa CTPYK-
Typa 1 1l JOTpUMaHHS y HIMELbKO-, aHDK B YKpa-
THCBKOMOBHUX BiZicOiHTepB’10. bimbm moBibHA
¢dopma crmocrepiraeTecsi y 3IpKOBHX IHTEPB’IO
B 000X JIIHTBOKYJBTypax. BineoiHTepB’10 MpoBo-
JTh 31€01Ib1IOT0 Yy AlanoriyHiil popmi y hopmari
MUTaHHS — BiJIIOB1/Ib.

3.2. Tlpoctip KomyHikamii: mpoOieMaThka
CIIOPTY, IIOY-0i3HECY 1 MOJITHUKU. 3a HAIUM CIIO-
CTepeXKEHHAM, 1 YKpPaiHCBbKiil JIHIBOKYJIBTYpI
HasBHA OLTbINA KUTBKICTh MEPETVISIB MOTITHIHAX
B1JICOIHTEPB’10, a B HIMELbKIi — CTIOPTUBHUX.

3.3. 3MicT comialbHHUX poJied KOMYHiKaH-
TiB BKJIIOYA€ TaKi aCMEKTU: MOJENi aJpecaHTa
W azapecara, CTOCYHKHM MK KOMYyHIKaHTamH,
a TaKO)X YMHHUKUA KOMYHIKaTHBHOTO MHUHYJIOTO
1 MalilOyTHBOTO.
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3.3.1. Moneab agpecanTa (iHTepB’roepa).

3BakalouM Ha KOMYHIKaTHBHI mo3uuii (3a
E. BepHom), iHTepB 10€P, SIK 1 PECIIOHICHT, B “iJ1e-
anpHOMY BijleoiHTepB 10 iepeOyBae y poui Jlopoc-
noro. OpnHak, Oepy4yw 10 yBaru KOMYHIKaTHBHI
HEBJa4l B IHTEPB’I0 B 000X JIIHI'BOKYJBTYpaX,
KOMYHIKaHTH MOXYTh IepeOyBaTH y BCIX TPbOX
possix — bareka, {utunu, Jlopocioro — 3anexHo
BiJl pi3HOBH/Y IHTEPB IO.

Oco0nuBy yBary NpuIIEHO TaKUM acleKTaM,
SK: BIK, CTaTh, CTaTyc, 3HAHHS, OCBiJ, aBTOpPH-
TET, IHTepeCH, TOBHOBXKEHHS, OUYIKyBaHHS, pUCH
XapakTepy iHTepB 1oepa TOLIO.

OcoOuCTiCHI  XapaKTepUCTUKH 1HTEPB’IOEpa,
daxoBicTb i mpodeciitHa MaiiCTepHICTbh, piBEHB 00i-
3HAHOCTI, MOiH(OPMOBAHOCTI, TEXHIYHOTO 3a0e3-
TICUEHHSI, SIK 1 CTABJICHHS IHTEPB 0epa J0 PECIIOH-
JIEHTa — IIe 3amopykKa YCIIIIHOTO BiJI€OIHTEPB’IO.
Anle HE MEHII BOXJIMBUMH € i BHIIpaBIaHi OdYi-
KyBaHHS 000X KOMYHIKAHTIB OO0 CaMOrIO
BiJICOIHTEPB 10.

3.3.2. Moneans aapecara (pecnioHaAeHTa).

[TepBUHHO B IHTEPB 10 BHOKPEMITIOIOTH IPSIMOTO
ajzpecara, TOOTO peCOHICHTA, K11 Oepe aKTUBHY
y4JacTh B IiHTEpakilii, TOOTO y BiIE€OIHTEPB 1.
A HenpsMUM a00 MPHUXOBAHUM aJPECATOM € TIIsi-
JarpKa aymutopis. Takum 9uHOM, 6epyTh 10 yBaru
HE JIMIIE COIiabHO-TICUXOJIOTIYHI Ta ()axoBi 0CO-
ONMMBOCTI pPECIIOH/ICHTa, a W IHTEPECH IIHOBOI
ayUToPii, U1 3aBOIOBAaHHS SKOi (DaKTUYHO 1 CTBO-
PIOIOTH BifleoiHTEpB 10. [IpssMuii pecioHICHT — TIe
oco0a, sika Bioma B MeBHii cdepi (cnopt, moy-
0i3HeC, TOJITHKA TOIIO) 1 SIKa BUCIIOBIIOE CBOIO
JIYMKY IIpO MEBHY MpoOiieMy 4H MOAi0 abo Halae
iH(popMaIrito po cede 9u MoJito.

3.3.3. YNHHUK KOMYHiKATHBHOI0 MUHYJIOTO.
[aTepB’t0 sk iHGOPMATUBHUN >KaHp 3 TMOTISALY
MOYaTKy KOMYHIKaIlii € iniyiamuenum, a 3 OIS Y
acuMeTpii 1 MapHUX CEKBEHIIIH MUTaHHSI-BiAIO-
BiJIb — IHIYIAMUBHO-PEAKMUBHUM.

YMoBH peartizaiii iHTEpB’10, MO TPYHTYIOTHCS
Ha MHUHYJIOMY — 11€ P€30HAHCHICTh MpodiemMu abo
nofIi1 y (4acTo HelaJIeKOMY ) MHHYJIOMY, 3’ ICy BAHHS
(yacTo HENmoOBHOI ab0 THTPUTYIOYOI, CKAHAAIBHOT)
iH(hopMariii mpo ocoly aapecara 3 METOI perpe-
3€eHTallii OCTAaHHHBOTO.

3.3.4. UNHHUK KOMYHIKATUBHOIO MaHOyT-
HbOro. lleii ¢dakrop MoB’s3aHUN 3 EKCHEPTHOIO
OIIIHKOIO a00 IyMKOIO ajpecara MIOAO0 MEBHOI
noxtii abo mpobnemMu, a Takok BigoOpaxkae “3amo-
BHEHHS 1H(QOPMAIIHOT JTaKyHH, BUKIMKAHOI iHi-
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[iaTUBHOI perutikoro-3amutanHsaM” (Ky3pmeHko,
2016: 71).

VY pa3i MO3UTHBHOTO CHIPUHHATTSA 3alUATaHHS
1HTepB’I0€pa CIiJy€ BIANOBiAL abo 3ycTpiuHe
MUTAHHS Y BUIIAIKY HEPO3yMiHH. 32 HETaTUBHOTO
CHOPUMHATTS 3aIUTAHHS Y BIANOBIIb OTPUMYIOThH
3amepedeHHs, HE3rofy, HEBIOBOJECHHS, IOKODH;
HEPO3YMIHHS, HECIPHHHATTS, IEePEIUTYBaHHS,
MOBYAHHS K IIOBHE iITHOPYBAHHS 3alIUTaHHS aJpe-
CaHTa, 3aCTepeKCHHS a00 HABITh MOTPO3Y.

4. KaHpoBa TOHAJIbHICTb. AHAJI3 eMITipHY-
HOTO Marepiany 3acBiuye, 1110 AJI BiICOIHTEPB 10
THUIIOBI TaKi 03HAKU TOHAJIBHOCTI:

1) iHTEpB 10EPA: HEUMPATLHO, eHePIlHO, MUXO,
KpU4y4u, HecxeanbHo, HANONA2AloYU, HA8 SA3NUBO,
rufend, fliisternd, murmelnd, scharf, vorwurfsvoll,
eindringlich, ernst;

2) pecnoHJICHTA: HelimpaabHo, baudydice, cep-
oumo, muxo, HeeneeHeHo, Kpuuyuu, 3 00ypeHHsM,
OOKIpIUBO, He CMPUMYIOYUCD, CY8OPO, HEBO06O-
JleHo, 6e3 sUmMpUMKU, CyXo, batldyice, HCOPCMKo,
HAanpysjceHo, KOPOMKO, KGANIUGO, HNOBAICHO,
cmpoeo, 3adymaueo, rufend, fliisternd, emport,
briillend, mit zischender Stimme, verdchtlich,
scharf, vorwurfsvoll, leise, rufend, fliisternd,
niedergeschlagen, wiitend, beunruhigt, ernst,
murmelnd, nachdenklich.

5. Ilapamerp MOBHOro BTijleHHsl. 3acoOu
peamizarii BiZICOIHTEPB’I0 — HAWPI3HOMAHITHIMII
(dskis, 2020). lo HUX HaNIEXKaTh:

1) BepOanbHi 3aco0m ((HOHOIOTTUHUH, IEKCUKO-
CEeMaHTUYHUH (pa3oM 3 OLIHHUM 1 JIHIBOKpPAiHO3-
HaBYMM), MOP(]OIOTIYHUH, CHHTAKCUYHUH, CTH-
JICTUYHUN AaCMeKTH, TaKTHUKO-CTpaTeridyHa JiHis
BEJICHHS IHTEPB10);

2) HesepOasibHI 3acobu (MiMmika,
KiHECHKa 1 TPOKCEMIKa).

besymoBHO, BUpiIAJIbHUM Yy peaiizarii
BIJICOIHTEPB’I0 3aJIMIIAEThCA KOHTEKCT. Yac-
TUM SIBUIIEM Yy BiJIeO IHTEPB’I0 € KOMYHIiKa-
THBHI TIOPYIICHHS (SIK MOBIJICHHEBO-MOBHI, TaK
1 BJIaCHE TMparMaTHyHi), sIKI MOXYTb BHUSBIIS-

JKECTH,

THCS Ha PiBHI YCiX Ha3BaHUX MapameTpiB KaHPY
«BIJICOTHTEPB 10».

BHCHOBKH Ta MepCHeKTHBH MNOAAJIBIINX
AocJimKeHb. BpaxoByroun CyKyNHICTh Hparma-
TUYHUX XapaKTEPHCTUK, CTBOPEHO MOJETh aHa-
Ji3y MOBJIEHHEBOTO JKaHPY «BIJCOIHTEPB’ION.
Jlns 11bOr0 BUKOPHCTAHO «IACHOPT» MOBIICHHE-
Boro skaHpy T. IlImenboBoi, perictpoBi ocobiu-
BOCTI Ta MapaMmeTp 3arajbHOT0 KOMYHIKATHBHOTO
cmuciy @. bariesuua.

OTXe, Ha OCHOBI TIapaMeTpiB MOBJICHHEBOTO
JKaHpPy BIJICOIHTEPB’I0 BHU3HAYECHO SK CKJIaJHUI
BTOPUHHUHN 1HQOPMAaTHBHUI MOBJICHHEBUN >KaHP
BIJICO- 1 TEJIEUCKYPCY, IK MOBJIEHHEBHI (KOMYH1Ka-
TUBHMI) JKaHP 3 NEBHOIO YCTAJICHOIO CTPYKTYPOIO.
[HakIe Kaxy4u, BiICOIHTEPB 10 — LI€ IHTErPOBAHUIA
1H(GOPMATUBHUI PI3HOBUJI JKaHPY IHTEPB’IO, SKHIA
OXOIUTIOE TeJie- 1 CcrenianbHi 1HTepB 10, 30epexeHi
Ha BimeoxocTuHry YouTube B Mepexi [HTepHeT,
1 € myOniYHOI0 (POPMOIO OTPUMAHHS IHTEPB IOEPOM
iHpopMaIlii 3a OMOMOTOI0 3aluTaHh Ha IEBHY
TEeMaTuKy (11010 0COOMCTOCTI PECHOHEHTA, HOro
JYMKH TIpO TIEBHY MpodiieMy abo IMoIio) Bif Bigo-
MOTO B I€BHIH c(epi peCOHCHTa, IKUI Ma€ crie-
MUQIYHYy KOMITO3MINIO Ha PI3HUX CTPYKTYpHHUX
piBHsX. JlianoriyHICTh, IHTEPAKTUBHICTh Ta MYJIb-
TUMOJAJILHICTD BiZICOIHTEPB 10 BiIrpaloTh 3HAYHY
poib JUIS PO3BUTKY CaMe BiJICOIHTEPB’I0, MPOTE
KOMYHIKaTUBHI TPAKTHKH YYaCHHKIB 1HTEPAKIIii
BCE )K CTBOPEHI CIEU(PIYHUM IHTEPAKTUBHUM Opi-
€HTYBaHHSM Ha THUIU TEKCTIB 1 TUCKYPCIB.

3BakarouM Ha ICHYIOU1 JOCIIIKEHHS CTPYKTYp-
HUX, KOMIIO3HIIIHKX 1 MparMaTHYHUX 0COOJIMBOC-
Tel IHTEPB 10 Ha MaTepiaji pi3HUX MOB, BBA)KAEMO
MEPCIIEKTUBHUM aHaJIi3 IHTEPB 0 3 OISy Ha CIie-
uQiKy camoro >kaHpy, Moro 3aco0iB BUpa)KeHHS,
CTpATeTiii 1 TAKTHK BEJICHHS 1HTEPB'I0 (B3aEMOis
ajZipecaHTa, ajgpecara, ayauToOpii, MOXJIHUBI KOMY-
HIKaTHBHI TIOPYIICHHS) y HECIOPiIHEHUX MOBaX
y KOHTPAaCTUBHOMY aCIEKTi, & TAKOXK Y 3aJI€KHOCT1
BiJl TEMAaTWUKH, ITOXO/DKEHHS, COIlIaJIbHUX POJICH
Ta JIIHTBOKYJBTYP KOMYHIKAHTIB.
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